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GESINE LENORE SCHIEWER

Linguistics and Literary Studies in the International >Knowledge
Cultures«. German Studies at the Intersection of New Insights from

the Sociologies of Knowledge and Technology

This article takes as its point of departure recent developments in the sociologies of
knowledge, science, and technology, where a cultural¢, »pragmatic« or »social-con-
structionist¢ turn is spoken of. Though the individual disciplines strike different
keynotes, they are all characterised by the adoption of language- and culture-rela-
tive viewpoints, as well as by the integration of subject and discipline-related knowl-
edge in a wider social context. This produces a specific orientation in the sociology
of knowledge, which aims at a deliberate counter to the commonplace >knowledge
and technologically determined« manner of thinking, in which that which is scien-
tifically, technically, or technologically possible is understood as the driver of social
developments. By contrast the social-constructionist approach to knowledge, sci-
ence, and technology research privileges forms of discussion in which the social ac-
tors and their possibilities of action, their wishes, aims, and limitation are included.

Against a background of the ever-increasing multicultural and multilingual
complexity of many present — and, as seems likely, future — societies, and in con-
nection with the social-constructionist turn, one aspect of inquiry increases in im-
portance, and brings the field of German Studies back to its origins as a linguistic
and communication science. Thatis, itis vital that the developments in the fields of
knowledge, science, and technology should be supported by appropriate instru-
ments for the analysis and constitution of socially relevant actor groups with
their individual agencies and competencies. In other words: when the constitutive
role of social decision-makers in the development of knowledge, science, and tech-
nology is considered, then research into the processes by which such decisions are
made is also indispensible, as is participation in their development.

These key points call for the subject-related skills of German Studies, among
other fields, which are examined in this study through the following questions:
1) What interests does (intercultural) German Studies have in filling its place in
the constellation of international and multi-disciplinary >knowledge cultures 2)
In what ways has (intercultural) German Studies contributed to the exploration
of the language/culture complex? 3) To what extent does the co-operation of lan-
guage and literary studies open ways of actively influencing the formation of inter-
national »knowledge societiesc and >knowledge cultures<

The starting point is the established sociological assumption that the knowledge
produced by academia, and other areas of knowledge generation, will become a key
variable in the transformation of the economy and the globalisation of society and
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the simultaneous redistribution of the production of new knowledge to disparate
locations in the national and global system of innovation. Werner Rammert, a so-
ciologist specialising in knowledge and technology, describes this as a >heterogene-
ously distributed knowledge-production based regime¢, which is characterised by
the heterogeneous nature of the actors involved, such as academics, managers, pol-
iticians, as well as those active in other fields, and is therefore accompanied by a so-
called fragmented differentiation. In this type of transdisciplinary academic work,
sometimes called »mode 2¢, various forms of knowledge may be connected through
the elimination of strict boundaries between the arts, social sciences and natural
sciences, as well as the bringing together of theory and practice. The heterogeneity
of the epistemic perspectives involved requires, as Rammert rightly stresses, »a suc-
cessful reconciliation of the discrepancies« (Rammert 2007, 192). However, he in
no way assumes that this can only be done through a model of scientific exactness
oriented on the strict explication and formulation of knowledge, as in the natural
sciences. Instead he stresses the relevance of non-explicit or implied knowledge.

The questions explored in this article, therefore, focus on the implicit in the
»knowledge societies« of the present, always keeping in mind the question as to
the role linguistics and literary studies can play in academic and social circles
where the social constructive turn (reflected in the sociologies of knowledge and
technology) plays a decisive role. Step by step, this article considers: 1) fundamental
positions of the cultural turn in knowledge science, academia, and technological
studies are briefly sketched out, 2) the significance of the self-understanding of
German Studies and intercultural German Studies is developed, 3) the intersec-
tions of sociology and linguistics are examined, and finally section 4) on the one
hand sketches out the current state of a cultural studies and interculturally oriented
linguistics, which concerns itself with the question of the language and culture
complex, and on the other hand shows the central role of literary language-use
in the communication of implicit knowledge, including an excursus on Goethe’s
scientific theory, and its reception by the physicists Niels Bohr and Werner Heisen-
berg.

It is shown that it is the co-operation of linguistics and literary studies which
allows a language and culture specific study of implicit knowledge, in that the rele-
vance of the interplay between literary and everyday, as well as scientific, language
use can first be apprehended and properly investigated. Thus, German Studies, —
especially intercultural German Studies, since in the latter special attention is paid
to questions of internationalism and intra- and interdisciplinarity — which main-
tains a presence through institutes and chairs in the German speaking world and
beyond, can take an independent and central role in the constellation of the con-
temporary production of knowledge.
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